Thượng viện nhân viên trường đại học
Chương trình nghị sự Tháng Một 16, 2024 | 3:30 chiều - 5:00 chiều | Phòng thu hoạch RSC 142

Các thượng nghị sĩ tham dự: Courtney Lockhart, Emily Martin, Jennifer Nicholson, Kennedy Rogers, Marissa Kouns, Amy Belden, Amy McClintock, Anne Marie Brown, Denise Gimlin, Erin Shields, Jacob Mendez, JaNeshia Wilson, Jason Bosch, Johny Buchanan-Spachek, Kendra Nguyễn, Krissy Archambeau, Lyndsay Pletcher, Matt Houston, Nathan Johnson, Pamela O'Neil, Rhenee Shenk, Sara Rue, Stacy Salters, Wendy Brooking, Will Fulls và Vicki Forbes
Các thượng nghị sĩ không tham dự: Akeila Wilson, Johny Buchanan-Spachek, Angela Linder và Carrie Wyatt. 
Khách mời: Fran Angell, Joe Dempewolf, Vanessa Souriya-Mnirajd và Sadi Roberts. 
I. Gọi để đặt hàng
a. Thông qua Biên bản họp tháng 11 - được thông qua với sự đồng thuận nhất trí. 
b. Báo cáo / Cập nhật của Ủy ban - Được gửi trước.

II. Kinh doanh mới
a. Trình bày khí hậu trong khuôn viên trường, Tiến sĩ Teri Hall	
i. Tiến sĩ Hall đã trình bày một sáng kiến mới trong khuôn viên trường tập trung vào việc giải quyết môi trường khuôn viên WSU. 
ii. Hiện tại có 4 lĩnh vực trọng tâm mà giảng viên và nhân viên được khuyến khích tham gia các nhóm làm việc cho: 
1. Chính sách &� Thủ tục
2. Nhân khẩu học &; Thuộc về
3. Lịch sử &; Truyền thống
4. Kinh nghiệm chung
iii. Tham gia sự kiện khởi động vào ngày 8 tháng 2 từ trưa đến 2 giờ chiều tại Phòng khiêu vũ RSC Beggs để tìm hiểu thêm. 
iv. Crystal Davis từ Đại học Maryland cũng sẽ đến vào tháng Hai để thực hiện một số hội thảo thiên vị ngầm cho cộng đồng trong khuôn viên trường. 
b. Chính sách thời tiết khắc nghiệt
i. Thượng viện nhân viên đã thảo luận về Hướng dẫn và Quy trình Thời tiết Khắc nghiệt của WSU và giải quyết bất kỳ mối quan tâm nào có thể được đưa ra từ nhân viên. Để tìm hiểu thêm về các hướng dẫn và thủ tục, hãy nhấp vào đây. 
ii. Nếu bạn có, bất kỳ câu hỏi hoặc thắc mắc nào mà bạn muốn chia sẻ về chính sách này, vui lòng liên hệ với Thượng nghị sĩ của bạn. 
iii. Dưới đây là một phác thảo ngắn gọn về một số mối quan tâm được chia sẻ bởi các thượng nghị sĩ: 
a. Nhiều sinh viên đã không nhận được thông báo hủy bỏ hoặc bất kỳ cập nhật nào từ giảng viên về tình trạng lớp học của họ. Làm thế nào chúng ta buộc giảng viên có trách nhiệm tổ chức các lớp học nếu nhân viên được yêu cầu làm việc từ xa. Một số sinh viên cho biết giảng viên chỉ hủy các lớp học và không tổ chức trực tuyến mà không thông báo. 
b. Nhân viên cần nhận thức được những kỳ vọng đang được chia sẻ với giảng viên và việc họ hủy bỏ các lớp học vào những ngày thời tiết khắc nghiệt trông như thế nào. 
c. Thượng viện nhân viên lo ngại về các nhân viên khác không có quyền truy cập vào máy tính xách tay hoặc internet ở nhà để làm việc từ xa và sự công bằng của chính sách này. 
d. Nhân viên thượng viện có những lo ngại về chăm sóc trẻ em và trẻ em khiến các cá nhân khó thực hiện công việc của họ từ xa. 
e. Một thượng nghị sĩ cho biết họ đã có ba nhân viên tiếp cận với những lo ngại về những điều sau: 
i. 1) Người lao động "thiết yếu" được xác định như thế nào? Có những điều đã nêu, nhưng theo quyết định của tổng thống, điều gì đi vào quyết định đó?  
ii. 2) Nếu công việc của tôi không được coi là có thể thực hiện được từ xa vào một ngày bình thường, tại sao tôi phải tìm ra cách để làm điều đó từ xa vào những ngày thời tiết khắc nghiệt?
f. Những người cung cấp các hoạt động quan trọng, họ có được bồi thường cho rủi ro an toàn mà họ phải chịu khi đến trường không? 
g. Một thượng nghị sĩ nói rằng trước đây - khi WSU đóng cửa do thời tiết khắc nghiệt, những nhân viên được coi là nguy kịch được bồi thường thêm nếu họ phải làm việc trong khi những người không được coi là quan trọng nhận được một ngày nghỉ có lương. Đây có còn là thông lệ cho các nhân viên quan trọng? 
h. Một thượng nghị sĩ nói rằng bà đã có những cá nhân liên hệ về mối quan tâm của những gì nhân viên làm nếu không có quyền truy cập từ xa đầy đủ, họ có được miễn phí ngày / ngày thời tiết khắc nghiệt / kỳ nghỉ sử dụng không? Họ cảm thấy có vẻ như chính sách rất mơ hồ để đi từ xa khi không phải ai cũng có thể.
i. Một số nhân viên cảm thấy bắt buộc phải đến văn phòng bất kể ngày thời tiết khắc nghiệt để hoàn thành công việc nếu họ không thể làm việc từ xa. 
j. Chính sách này dường như tốt cho những nhân viên đã có công việc từ xa ở vị trí của họ và không hoạt động cho những người không thể làm việc từ xa. 
k. Những bộ phận áp lực này sẽ mua máy tính xách tay cho những người không cần chúng thường xuyên cho những ngày thời tiết khắc nghiệt. 
l. Một số thượng nghị sĩ cảm thấy rằng việc chúng tôi tuân theo 259 USD khi họ nghỉ học trong khi chúng tôi vẫn phải làm việc không hoàn toàn phù hợp với cách họ hiểu chính sách. 
m. Tại sao chúng ta là tổ chức nhiếp chính duy nhất sẽ từ xa trong khi những tổ chức khác đang đóng cửa hoạt động hoàn toàn?  
n. Nếu chúng ta đang trải qua những thách thức và thất vọng này, chúng ta có thể mong đợi rằng trải nghiệm của sinh viên được khuếch đại. Chúng tôi biết về những sinh viên không có phương tiện để tham gia từ xa.  
o. Nhân viên mới hoặc mới được tuyển dụng gần đây có thể chưa có đủ định hướng hoặc hiểu biết về vị trí của họ để làm việc tại nhà. 
III. Doanh nghiệp cũ / Lời nhắc
a. Học bổng phát triển chuyên môn nhân viên
i. Ứng dụng sẽ là điện tử để hợp lý hóa quy trình. Thông tin thêm sẽ sớm được chia sẻ cho cộng đồng trong khuôn viên trường. 
ii. Sẽ xem xét các lựa chọn gây quỹ để tài trợ cho học bổng. 
b. Vị trí tuyển dụng Thượng nghị sĩ không được miễn trừ
i. Gửi email cho Jason Bosch nếu bạn quan tâm đến việc đề cử ai đó hoặc muốn đề cử ai đó. 
c. Stock the Shocker Support Locker Working Group
i. Tìm cách lên lịch cuộc họp một lần để lập kế hoạch về cách cải thiện thử thách tủ khóa hỗ trợ gây sốc. 

IV. Cập nhật của Ủy ban - Được cung cấp trước
a. Ủy ban Thượng viện
i. Giải thưởng và công nhận 
1. Chúng tôi đã nhận được 6 đề cử và sẽ tiếp tục nhận đề cử cho đến tháng Giêng. Tùy thuộc vào số lượng, chúng tôi có thể gia hạn và chấp nhận các đề cử cho đến ngày 9 tháng Hai. Ủy ban dự kiến sẽ họp vào ngày 7/2 để lựa chọn các ứng cử viên tiếp tục. Nếu thời hạn được kéo dài, ủy ban sẽ sắp xếp lại cuộc họp của chúng tôi đến giữa tháng Hai.

ii. Truyền thông và trang web
1. Ủy ban Truyền thông đang làm việc với Ủy ban Học bổng và Ủy ban Phát triển Chuyên môn để thêm các trang web mới vào trang web về các sáng kiến mới nhất của họ.

iii. Cuộc bầu cử
1. Không có báo cáo.

iv. Rà soát chính sách
1. Không có báo cáo.

v. Phát triển chuyên môn và dịch vụ
1. Hội nghị Shocker STRIVE 
a. Thứ sáu, ngày 22 tháng 3
b. Được tài trợ bởi Phòng Học vụ và Phòng Tài chính và Quản trị. 
c. Đăng ký sẽ được mở vào đầu tháng Hai 
d. Thông tin chi tiết sẽ sớm được thông báo cho cộng đồng trong khuôn viên trường. 
2. Trung tâm Lãnh đạo Kansas 
a. Thượng viện đã được phê duyệt cho một khoản trợ cấp chuyển đổi lãnh đạo từ Trung tâm Lãnh đạo Kansas. Thông tin liên quan đến cách đăng ký và tiếp cận cơ hội này đang được thảo luận với sự hợp tác của Bộ phận Nhân sự và sẽ sớm được công bố cho thượng viện.
3. Xã hội nhân viên mùa xuân 
a. Ủy ban Dịch vụ và Phát triển Chuyên nghiệp sẽ lên kế hoạch cho một xã hội mùa xuân cho tất cả nhân viên tham dự. Ngày và nhiều thông tin hơn sẽ được công bố vào đầu tháng Hai.

vi. Ủy ban đặc biệt về học bổng
1. Ủy ban Học bổng Thượng viện Nhân viên Đại học đã họp và thảo luận về các câu hỏi và mối quan tâm được nêu ra liên quan đến các hướng dẫn Học bổng Phát triển Chuyên nghiệp đã được trình bày tại cuộc họp tháng Mười Một. Các hướng dẫn sửa đổi đang được trình bày tại cuộc họp tháng Giêng.

b. Cập nhật cuộc họp kinh doanh của trường / trường đại học
i. Diễn đàn học thuật
1. Diễn đàn học thuật họp ngày 29/11. Ghi chú từ cuộc họp như sau. 
a. Bài thuyết trình về Service-Learning tại Wichita State, Chelsea Redger-Marquardt và Rhonda Lewis
i. Tuyển dụng giảng viên muốn tích hợp Service-Learning vào các khóa học của họ. Tài nguyên giảng viên có sẵn trên trang web SL (được liên kết ở trên). 
ii. Làm việc trên thuộc tính khóa học mới cho các phần có kết quả Dịch vụ-Học tập.  
iii. Kỷ niệm 10 năm Học tập Phục vụ tại Bang Wichita. 
b. Cập nhật từ Cơ quan đăng ký đại học, Gina Crabtree
i. Thời gian biểu và nhắc nhở về thay đổi Biểu mẫu và Danh mục Chương trình CIM cho năm học 2024-2025. 
ii. Nhóm MS mới dành cho Chủ tịch Bộ phận được tạo ra để chứa các nguồn lực liên quan đến công việc mà ghế thực hiện. 
c. Blackboard Ultra Chuyển đổi từ Văn phòng Tài nguyên Hướng dẫn (OIR), John Jones
i. Một email từ Hiệu trưởng sẽ được gửi đi vào tháng Mười Hai để thông báo rằng trường đại học sẽ chuyển từ Blackboard Classic sang Blackboard Ultra vào mùa hè năm 2024. Mùa xuân 2024 sẽ là học kỳ cuối cùng để sử dụng Classic. Người hướng dẫn có thể chọn chuyển đổi sớm hơn bằng cách yêu cầu vỏ Ultra cho Mùa xuân năm 2024. 
ii. Đào tạo / tài nguyên trực tiếp và theo yêu cầu sẽ được cung cấp trong giai đoạn chuyển tiếp này. Tài nguyên đã có sẵn tại www.wichita.edu/Bbultra.

ii. Ủy ban tư vấn ngân sách
1. Không có cập nhật. Cuộc họp đầu tiên của ủy ban là ngày 18 tháng Giêng.

iii. [bookmark: _Hlk111199069]Cuộc họp Nhân sự (Cùng với Đại diện Thượng viện Khoa) 
1. Ghi chú từ cuộc họp ngày 11/12 như sau.
a. Một thời gian đã được dành để chuẩn bị cho tòa thị chính của trường đại học diễn ra sau cuộc họp này.
b. Chúng tôi đã thảo luận về các khoản tài trợ chuyển đổi KLC mà HR, KLC và Mỹ thuật nhận được và mong muốn / nhu cầu hợp tác phân bổ chỗ ngồi cho các chương trình KLC.
c. Đã có cuộc thảo luận xung quanh chính sách 4.01, tác động đến giảng viên.
d. Nhân sự cung cấp thông tin cập nhật về quy trình thu thập lịch sử công việc trước đó và các bước tiếp theo.

iv. Tóm tắt KBOR
1. Mọi cập nhật sẽ được cung cấp trong cuộc họp.

v. Cập nhật lập pháp 
1. Mọi cập nhật sẽ được cung cấp trong cuộc họp.

vi. Chủ tịch trực tiếp
1. Không có cuộc họp tháng mười hai.
2. Ghi chú từ cuộc họp ngày 11/1 như sau.
a. Tổng thống Muma đã cung cấp cho Jason và Kennedy thông tin cập nhật về tài trợ KBOR / WSU đã được đưa vào dự thảo đầu tiên của ngân sách thống đốc, bao gồm tài trợ bổ sung cho viện trợ dựa trên nhu cầu, NISS, học tập ứng dụng, an ninh mạng, chi phí lạm phát, bảo trì trì hoãn, giáo dục nghề nghiệp và kỹ thuật, và khuôn viên y sinh trung tâm thành phố. Nó cũng bao gồm một nhóm công trạng 5% cho nhân viên nhà nước (lưu ý: nếu được chấp thuận, điều này sẽ chỉ cung cấp một nhóm 5% để tăng vị trí do SGF tài trợ, điều này sẽ không đủ để tăng 5% trên toàn hội đồng quản trị). Ngân sách phải được phê duyệt lập pháp.
b. Jason và Kennedy đã có một cuộc thảo luận ngắn với Tổng thống Muma về những lo ngại đã được nêu ra về chính sách thời tiết khắc nghiệt mới và chỉ ra rằng phản hồi thêm sẽ được cung cấp cho chính quyền khi thượng viện nhân viên có cơ hội xem xét và thảo luận về chính sách.

vii. Hiệu trưởng một kèm một
1. Ghi chú từ cuộc họp ngày 30/11 như sau.
a. Jason đã chia sẻ với Hiệu trưởng Lefever tầm nhìn và mục đích cho sáng kiến Administrators Coming Together mà thượng viện đã tán thành. Hiệu trưởng Lefever ủng hộ sáng kiến này.
b. [bookmark: _Hlk155967075]Jason đã trình bày với Hiệu trưởng Lefever một đề xuất cho một hội nghị phát triển chuyên nghiệp do thượng viện tổ chức. Hiệu trưởng Lefever đã đồng ý đồng tài trợ tài chính cho sự kiện này với Phòng Tài chính và Hành chính.

viii. Hội đồng quản trị RSC
1. Không có báo cáo. Cuộc họp hội đồng quản trị tiếp theo là ngày 7/12.

ix. Kháng cáo giao thông và bãi đậu xe
1. Không có báo cáo. 

x. Kháng cáo thư viện
1. Ủy ban Điều trần Kháng cáo Thư viện đã họp vào ngày 7 tháng Mười Hai, với Denise Gimlin là chủ tịch, các thành viên Erin Shields và Anne Marie Brown. Ủy ban đã xem xét hai kháng cáo để miễn hoặc giảm tiền phạt / phí thư viện.  

xi. Hội đồng Chủ tịch UPS/USS (KBOR) 
1. Mọi cập nhật từ cuộc họp tháng Mười Hai sẽ được chia sẻ trong cuộc họp.

xii. Phó Chủ tịch Tài chính &; Quản trị trực tiếp 
1. Ghi chú từ cuộc họp ngày 30/11 như sau.
a. Jason đã trình bày cho Werner một đề xuất cho một hội nghị phát triển chuyên nghiệp do thượng viện tổ chức. Werner đồng ý đồng tài trợ tài chính cho sự kiện này với Bộ phận Học thuật.

xiii. PET &; Người đứng đầu cấu thành 
1. Cuộc họp PET / Trưởng khoa / Trưởng khu vực bầu cử được tổ chức vào ngày 5 tháng Mười Hai. Phần lớn cuộc họp được dành để tham gia vào một bài tập tầm nhìn cho tương lai của WSU, được tạo điều kiện bởi Trung tâm Quản lý và Chính sách Công và Trường Cao đẳng Đổi mới và Thiết kế. Các chính sách được Thượng viện xem xét và được liệt kê trong biên bản cuộc họp tháng 11 đã được thông qua. Jason đã cập nhật cho nhóm về các hoạt động của thượng viện bao gồm sự thành công của các hoạt động mùa xuân mùa thu và xã hội theo kế hoạch, bao gồm hội nghị phát triển chuyên môn và xã hội mùa xuân.

V. Như có thể phát sinh

VI. Các cuộc họp / sự kiện sắp tới
a. Cuộc họp Thượng viện Tháng Hai: Thứ Ba, ngày 20 tháng Hai, 3:30 chiều - 5:00 chiều, Phòng Thu hoạch RSC 142 hoặc https://wichitastate.zoom.us/j/91383389036?pwd=VWhOdmpET2djWmNvWFU2NXIxdml3QT09 
b. Kiểm tra Lịch sự kiện cho các sự kiện sắp tới trong khuôn viên trường.

